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1.00
Obecná ustanovení

Správná praxe pro posklizňovou úpravu obilovin, luštěnin a olejnin vychází z ustanovení Nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 178/2002/ES, které stanovuje obecné zásady a požadavky potravinářského práva, zakládá Evropský úřad pro bezpečnost potravin a stanovuje postupy týkající se bezpečnosti potravin. Uvedené nařízení zahrnuje ve svých ustanovení i krmiva. Dále vychází z Nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 183/2005/ES, které stanovuje požadavky na hygienu krmiv. Na tato nařízení navazují i níže uvedené právní předpisy České republiky.

1.10 Navazující právní a technické předpisy České republiky a jejich ustanovení pokud nejsou v rozporu se závaznými právními předpisy EU.

Zákon č. 110/1997 Sb., o potravinách a tabákových výrobcích, ve znění pozdějších předpisů.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 329/1997 Sb., ve znění vyhlášky č. 418/2000 Sb., kterou se provádí zákon č. 110/1997 Sb., ve znění pozdějších předpisů,

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 132/2004 Sb., o mikrobiologických požadavcích na potraviny, způsobu jejich kontroly a hodnocení.

Vyhláška ministerstva zemědělství č.159/2004 Sb., ve znění vyhlášky č. 68/2005 Sb., která stanovuje maximálně přípustné množství reziduí jednotlivých druhů pesticidů v potravinách a potravinových surovinách.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 305/2004 Sb., která stanoví druhy kontaminujících a toxikologicky významných látek a jejich přípustné množství v potravinách.

Zákon č. 307/2000 Sb., o zemědělských skladních listech a zemědělských veřejných skladech.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 403/2000 Sb., která určuje druhy zemědělského zboží, na něž je možné vystavovat zemědělské skladní listy, a podmínky pro provozování zemědělských veřejných skladů.

Zákon č. 256/2000 Sb., o Státním zemědělském intervenčním fondu.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 211/2004 Sb., o metodách zkoušení a způsobu odběru vzorků a přípravy kontrolních vzorků.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 212/2004 Sb., o stanovení zásob a způsobu jejich ohlašování Státní zemědělské a potravinářské inspekci.

Zákon č. 91/1996 Sb., o krmivech, ve znění pozdějších předpisů.

Vyhláška ministerstva zemědělství č. 451/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů, která provádí zákon č. 91/1996 Sb.,

Nařízení vlády č. 180/2004 Sb., o provádění některých opatření společné organizace trhu s obilovinami.

S výše uvedenými právními předpisy souvisí další právní předpisy, které nejsou zde uvedeny, ale jejich souvislost je vyznačena v poznámkách těchto předpisů.

Ustanovení technických předpisů pokud nejsou v rozporu s právními předpisy EU a ČR a to:

ČSN 46 1100 – Obiloviny potravinářské – část 1 až 7,

ČSN 46 1200 – Obiloviny – část 1 až 10,

ČSN 46 1300 – Luštěniny – část 1 až 5,

ČSN 46 2300 – Olejnatá semena – část 1 až 7. 

1.20
Posklizňová úprava obilovin, luštěnin a semen olejnin navazuje na jejich sklizeň             a předchází jejich skladování. V této fázi zrno není ještě způsobilé pro skladování, zpravidla pro zvýšenou vlhkost a obsah příměsí a nečistot. Pokud by nedošlo k posklizňové úpravě nebo posklizňová úprava by byla provedena opožděně, je nebezpečí, že se vytvoří podmínky pro rozvoj nežádoucích mikroorganizmů zejména plísní, které tvorbou toxinů změní jejich použitelnost z hlediska hygienického a stanou se nepoužitelnými nejen pro potravinářské účely, ale i pro výživu zvířat.

1.30 Cílem posklizňové úpravy je oddělit od zrn obilovin, luštěnin a semen olejnin nečistoty a snížit vlhkost zrna tak, aby odpovídala skladovacím podmínkám a současně se odstranily rozdíly v obsahu nečistot a vlhkosti, které se vyskytují mezi zásilkami při sklizni v průběhu dne nebo mezi různými hony téhož druhu obilovin, luštěnin a semen olejnin. Příčinou kolísání vlhkosti je i kolísavý obsah nečistot, které mají proti zrnu rozdílné fyzikální vlastnosti (vyšší hygroskopicita, zhoršená sypnost vlivem snížené specifické hmotnosti) a tím jsou v mase zrna nerovnoměrně rozptýleny. Při manipulaci mají snahu se dále oddělovat a vytvářet ložiska se zvýšenou vlhkostí a proto je nutné uskutečnit vždy při jakémkoliv způsobu další posklizňové úpravy nejprve předčištění zrna.

1.40 Technologické zařízení pro posklizňovou úpravu obilovin, luštěnin a semen olejnin zpravidla navazuje na jejich sklady. Provozovatel technologického zařízení pro posklizňovou úpravu pokud jen vyrábí a neskladuje obiloviny, luštěniny a semena olejnin, zpracovává správnou praxi pro jejich posklizňovou úpravu. V případě, že je       i skladuje rozhoduje se podle způsobu skladování o vhodnosti některého z druhů posklizňové úpravy a zpravidla přiřadí správnou praxi pro posklizňovou úpravu ke správné praxi pro skladování. Při zpracování správné praxe postupuje podle metodického pokynu a současně přihlíží ke svému technologickému vybavení.

1.50 Provozovatel technologického zařízení stanovuje ve své správné praxi odpovědnou osobu za příjem, posklizňovou úpravu a je-li spojena i se skladováním i za skladování. Vymezuje její pravomoci a odpovědnost.

2.00
Definice a pojmy pro účely správné praxe pro posklizňovou úpravu obilovin, luště-nin a semen olejnin

Přírodním stavem zrna nebo semen – se rozumí zrno nebo semena po sklizni, které svou jakostí neodpovídají stanoveným požadavků v právních nebo technických předpisech pro užití k potravinářským účelům nebo k výživě zvířat a lze je na tyto požadavky upravit.

Posklizňovou úpravou – se rozumí úprava zrna nebo semen v přírodním stavu na jakost vhodnou pro skladování a budoucí užití. 

Vlhkostí – se rozumí úbytek hmotnosti zrna nebo semen sušením za stanovených podmínek.

Nečistotami – se rozumí všechny cizí látky, organické i anorganické, jiné než zrna nebo semena zkoušených druhů. Bližší specifikace nečistot podle užití obilovin, luštěnin        a semen olejnin uvádí příslušné právní předpisy (vyhl. č. 451/2000 Sb., ve znění pozdějších předpisů a vyhl. č. 403/2000 Sb.,).

Škodlivými nečistotami – se rozumí semena a plody rostlin, které obsahují jedovaté nebo zdraví škodlivé látky (alkaloidy, glykosidy apod.) nebo způsobují organoleptické nebo technologické vady výrobků.

Příměsí – se rozumí zrna nebo semena obilovin, luštěnin nebo semen olejnin s odlišnou jakostí, snižující celkovou hodnotu a zrna nebo semena stanovených druhů rostlin v příslušných právních nebo technických předpisech (vyhl. č. 403/2000 Sb.,).

Zásilkou – se rozumí množství zrna nebo semen přijaté k posklizňové úpravě nebo skladování.

Dodávkou – se rozumí množství zrna nebo semen a zahrnuté pod určitou smlouvu nebo přepravní doklad. Dodávka se může skládat z jedné nebo více dávek nebo z části dávek.

Dávkou – se rozumí určená část dodávky, u které se předpokládají jednotné charakteristické znaky umožňující hodnocení jakosti.

Předčištěním – se rozumí odstranění makro nečistot včetně zbytků ze zrna nebo semen v přírodním stavu.

Sušením – se rozumí snížení vlhkosti zrna nebo semen v přírodním stavu na skladovatelnou vlhkost.

Aktivním větráním – se rozumí snižování teploty zrna nebo semen a vzduchu v prostoru mezi zrny nebo semeny prostřednictvím vnějšího vzduchu neupraveného nebo upraveného  zchlazením na teplotu nižší jak 10 oC, který je aktivně přiváděn do tohoto prostoru vhodným technologickým zařízením skladu a z něj je odváděn.

Konzervováním – se rozumí rovnoměrné přidávání povolených doplňkových látek ze skupiny konzervantů ve stanovených dávkách podle vlhkosti zrna nebo semen do masy zrna nebo semen pokud jsou určeny pro krmné účely.

Čištěním – se rozumí odstraňování nečistot a příměsí ze zrna nebo semen po sušení nebo aktivním větrání na obsah nižší než je stanoven pro jeho užití (potravinářské, ke krmení).

Botanickou (druhovou) čistotou – se rozumí hmotnostní procento deklarovaného druhu zrna nebo semene po zbavení nečistot, vztažené k hmotnosti zkušebního vzorku.

Skládaným vzorkem (složeným) – se rozumí vzorek připravený z konečných vzorků jednotlivých dodávek nebo dávek podle jejich hmotnosti tak, aby bylo docíleno jejich poměrné a průměrné zastoupení. Podmínkou pro jeho sestavení je, že jednotlivé dodávky nebo dávky mají jednotné charakteristické znaky, tzn. přibližně stejnou vlhkost, obsah příměsí a nečistot a nevyskytují se u některé cizí pachy nebo napadení chorobami.

Dílčím vzorkem – se rozumí vzorek z dodávky nebo dávky získaný jedním náběrem vzorkovací pomůcky.

Souhrnným vzorkem – se rozumí soubor dílčích vzorků z dodávky nebo dávky, který se dále upravuje mícháním (homogenizací) a dělením (redukcí) na stanovenou hmotnost nutnou pro vyhotovení konečného vzorku a rezervních vzorků.

Konečným vzorkem – se rozumí reprezentativní část upraveného souhrnného vzorku nebo celý souhrnný vzorek, který je určen k laboratornímu zkoušení.

3.00
Požadavky na zařízení pro posklizňovou úpravu zrna obilovin, luštěnin a semen olejnin

Provozovatel uvádí požadavky, které jsou stanoveny výrobcem zařízení a dále požadavky stanovené správnou praxí. Zařízení musí být čistitelné, kontrolovatelné         a nesmí negativně ovlivňovat jakost zrna a semen v přírodním stavu.

3.10 Požadavky na zařízení pro předčištění zrna nebo semen v přírodním stavu 
Pro předčištění se zpravidla používá jednoduchých rovinných vibračních nebo kruhových třídičů, které jsou opatřeny vhodným sítem (síty) k odstraňování makro nečistot. Zpravidla třídí původní zrna nebo semena v přírodním stavu na dvě frakce. Mimo obecných požadavků na zařízení má třídicí zařízení svým výkonem odpovídat výkonu dopravních cest a pokud následuje při posklizňové úpravě sušení nebo konzervace i výkonu sušárny nebo dávkovacího zařízení pro konzervanty. Zařízení má minimálně poškozovat zrno nebo semena a ovlivňovat jejich jakost. Musí být těsné, tzn. umísťovat získané frakce do stanovených dopravních cest, odsáváno aspirací, aby se zabránilo úniku prachu a umožňovat obsluze kontrolu jeho funkce.

3.20
Požadavky na zařízení pro čištění zrna nebo semen

K čištění zrna nebo semen se zpravidla používají třídicí zařízení pracující s více funkcemi, tzn. kombinaci třídění podle rozměrů a tvaru částic (třídění pomocí více sít s různými rozměry ok nebo jejich tvaru) a podle aerodynamických vlastností (odsávání lehkých nečistot z proudu zrn nebo semen vzduchem). Mimo obecných požadavků na zařízení musí být zařízení vybaveno síty s různými rozměry nebo tvarem ok podle tříděných druhů obilovin, luštěnin nebo semen olejnin a obsluze musí být umožněna kontrola jeho funkce. Musí být vybaveno plynulou regulací množství odsávaného vzduchu, být těsné, tzn. umísťovat oddělené frakce do stanovených dopravních cest       a nesmí zhoršovat jakost tříděných zrn a semen. Musí být uzavřené a vznikající prach musí být odsáván aspirací.

3.30
Požadavky na zařízení pro sušení zrn a semen

Sušící zařízení rozdělujeme podle použitého media na přirozeně a uměle sušící, dále podle vlastností sušícího media na sušení studeným nebo teplým vzduchem a sušení kouřovými plyny a podle způsobu odvádění nasyceného sušícího media z prostoru sušárny, na sušení s odváděním vlhkosti atmosferickým vzduchem (patří sem ohřev kontaktní, dielektrický nebo infra), dále s odváděním vlhkosti za podtlaku vzduchu (vakuové sušení) a sušení s odváděním vlhkosti proudícím vzduchem. Nejčastěji jsou používány k sušení jako medium kouřové plyny ve směsi se vzduchem a vlhkost je odváděna proudem vzduchu. K tomuto způsobu sušení se zpravidla využívá sesypných sušáren, které jsou případně rozděleny do sekcí (předsoušecí, sušící, chladící) a mají zpravidla příčný přívod sušícího media. Mimo obecných požadavků musí být sušící zařízení vybaveno teplotními čidly, která snímají teplotu sušícího media, teplotu vzduchu v sušících sekcích a v sekci chladící. Množství sušícího a chladícího media musí být regulovatelné. Zařízení musí zabezpečit zchlazení zrna nebo semen na teplotu nižší jak 40 oC. Medium použité k ohřevu vzduchu nesmí negativně ovlivňovat jakost zrna nebo semen, zejména zvýšením obsahu nežádoucích látek (aromatických uhlovodíků) nad stanovený limit.

3.40
Požadavky na zařízení pro aktivní větrání zrna nebo semen

Zařízení je zpravidla instalováno ve skladech obilovin, luštěnin a semen olejnin jako součást skladu pro krátkodobé nebo dlouhodobé skladování.. Zařízení musí být konstruované tak, aby výkon ventilátoru odpovídal potřebné výměně vzduchu v mezizrnovém prostoru. Tlak vháněného vzduchu musí odpovídat násypné výšce zrna nebo semen ve skladu a to ve všech místech do kterých je přiváděn. Zařízení musí vzduch do zrnové masy rovnoměrně rozvádět (zejména u hangárových nebo podlahových skladů) a současně musí zabezpečovat odvádění vzduchu ze skladovacího prostoru nad skladovanou zásobou. Sklad musí být vybaven zařízením pro měření teploty skladované zásoby nejméně ve třech vrstvách (spodní, střední, horní).

3.50 Požadavky na zařízení k aplikaci konzervačních přípravků

Zařízení je zpravidla instalováno jako součást skladu, který je vyčleněn pro skladování konzervovaných obilovin nebo luštěnin určených pro krmné účely. Zařízení musí zabezpečovat: 

a) rovnoměrné dávkování a rozptýlení konzervačního přípravku do podávané masy zrna,

b) přesnost nastavení stanovených dávek konzervačního přípravku,

c) musí být zhotoveno z antikorozního materiálu,

d) jeho výkon musí odpovídat výkonu dopravních cest ve skladovacím prostoru             a výkonu zařízení pro předčištění zrna,

e) musí být kontrolovatelné, čistitelné a nesmí negativně ovlivňovat jakost.

3.60 Požadavky na zařízení pro zchlazování zrna nebo semen

Pro tento účel posklizňové úpravy se používá buď zařízení pro kontaktní zchlazování zrna nebo semen nebo zařízení využívající jako media zchlazeného vzduchu, které je obdobou aktivního větrání. Zpravidla je součástí skladu a musí odpovídat svým chladícím výkonem skladovací kapacitě. Zařízení musí zabezpečit:

a) rychlé zchlazení skladované masy zrna nebo semen na teplotu nižší jak 10 oC,

b) takový objem a tlak vzduchu, který odpovídá objemu zaplněného skladovacího prostoru, který je chlazen a výšce vrstvy zrna nebo semen,

Nesmí negativně ovlivňovat jakost, musí umožňovat kontrolu funkce a být čistitelné. Podmínkou je, že chlazený skladovací prostor je vybaven teplotními čidly.

4.00
Postup při posklizňové úpravě obilovin, luštěnin a semen olejnin

V průběhu posklizňové úpravy provozovatelé zajistí, aby:

-
jednotlivé operace byly řízeny a prováděny tak, aby se předešlo rizikům, která by   mohla ohrozit bezpečnost produktů úpravy a je vyloučila nebo minimalizovala,

-
produkty posklizňové úpravy byly chráněny před kontaminací nebo znehodnocením.

Postup posklizňové úpravy lze rozdělit do tří fází:

a) příjem obilovin, luštěnin, semen olejnin spojený s tříděním zásilek téhož druhu podle vlhkosti,

b) vlastní posklizňovou úpravu (předčištění, pokud je nutné sušení, čištění před uskladněním),

c) uskladnění.

4.10 Příjem a třídění

Obiloviny, luštěniny a semena olejnin jsou dodávány k posklizňové úpravě ve volné formě. Při příjmu je ověřována hmotnost jednotlivých dávek a zpravidla současně jsou odebírány dílčí vzorky a vzniklý souhrnný vzorek je upraven na konečný vzorek u kterého se ověřuje vlhkost nutná k rozhodnutí o posklizňové úpravě. Pokud se zjistí při příjmu u některé zásilky zvýšená vlhkost nad hranici vhodnou pro zvolený způsob posklizňové úpravy nebo skladování, oddělují se tyto zásilky a provádí se u nich posklizňová úprava sušením. O způsobu oddělení zásilek a jejich uložení rozhoduje odpovědná osoba za příjem, posklizňovou úpravu a případně i za následné skladování. V této části správné praxe musí být jednoznačně stanoven postup jak bude prováděno oddělení a posklizňová úprava, pokud zásilka neodpovídá jakosti, například zvýšená vlhkost, obsah nečistot, výskyt cizích pachů, výskyt napadených zrn snětí, nebo fusariózou.

4.20 Skladování neošetřených zásilek

Pokud při příjmu se zjistí u zásilek obilovin, luštěnin nebo semen olejnin, že svým obsahem zejména vlhkosti a nečistot neodpovídají jakosti pro skladování musí být odděleně uskladněny a následně upraveny sušením a čištěním. Skladovaná hmotnost v neupraveném stavu nesmí být vyšší než je kapacita posklizňové úpravy pro daný druh  a jako vůdčí hledisko lze považovat vlhkost. Délka dočasného skladování obilovin nebo luštěnin, nesmí být delší například při vlhkosti zrna obilovin nebo luštěnin vyšší než    17 % nebo u olejnin vyšší jak 15 %, jak 24 hodin. Pokud by tato doba byla překročena  dochází ke změně jakosti. Z těchto důvodů je nutné regulovat příjem tak, aby bylo možné takto problematickou zásobu upravit sušením. V případě, že je skládka vybavena účinným aktivním větráním, které dokáže udržovat teplotu skládky pod 25 oC lze dobu skladování prodloužit až na 48 hodin. Uvedené neplatí v případě, že u obilovin                a luštěnin se provádí konzervace. V průběhu skladování neošetřených zásob provádí obsluha kontrolu teploty a tuto zaznamenává do provozního deníku.

4.30 Postup při předčištění 

Předčištění se uskutečňuje vždy pokud zásilky obilovin, luštěnin nebo semen olejnin obsahují makronečistoty a to před jejich sušením nebo uskladněním s aktivním větráním nevykazují-li vlhkost vyšší jak 17 % a teplotu vyšší jak 25 oC nebo před jejich konzervací. Uskutečňuje se na rovinném vibračním sítě nebo kruhovém rotačním sítě, které je zpravidla osazeno jedním sítem za současné aspirace síta při které se odsává prach ze zrna nebo semen. Pokud je prováděno skladování s aktivním větráním nebo konzervace provádí se místo předčištění přímo čištění. Obsluha před započetím předčištění kontroluje vyprázdnění příjmového koše, nastavení dopravních cest, funkčnost třídicího síta (stav a vhodnost síta) a zaplnění prostoru pro skladování zrna nebo semen a pro shromažďování nebo skladování odpadu po předčištění.

4.40 Postup při sušení 

Před sušením obsluha zkontroluje zda je sušárna vyprázdněna, zda jsou správně nastaveny dopravní cesty a zásobník určený pro usušené zrno nebo semena olejnin. Pokud obiloviny, luštěniny nebo semena olejnin vykazují přítomnost makronečistot obsluha provádí před sušením ještě předčištění a podle vlhkosti zrna nebo semen určených k sušení nastavuje teplotu vzduchu k sušení. Teplota sušícího media by neměla být vyšší jak 120 oC (u osiva obilovin, luštěnin a sladařského ječmene 80 oC) a její výše se snižuje podle požadované teploty mezizrnového prostoru v předsoušecí a sušící sekci sušárny. Teplota vzduchu v mezizrnovém prostoru by neměla být vyšší jak 80 oC (u osiva obilovin, sladařských ječmenů, luštěnin a semen olejnin nejvýše 60 oC) a teplota zrna by neměla překročit 60 oC u krmných obilovin, 45 oC u potravinářských obilovin a 35 oC u luštěnin a semen olejnin. Podle vlhkosti obilovin, luštěnin a semen olejnin se uskutečňuje sušení buď jednostupňové při vlhkosti do 18 % nebo vícestupňové při vyšší vlhkosti. Jedním průchodem sušárny lze odpařit při teplotním režimu, který neporušuje jakost zrna nebo semen nejvýše 4 až 5 % vlhkosti a to podle konstrukčního řešení sušárny a použitých sušících teplot. Jako hraniční vlhkost pro sušení aniž by došlo k poškození jakosti je u obilovin a luštěnin vlhkost     24 % a u kukuřice 28 %. Vyšší teploty poškozují zejména u pšenic lepek, u všech druhů osiv a u sladařského ječmene klíčivost. V průběhu sušení obsluha kontroluje teplotu sušícího media, teplotu v mezizrnovém prostoru sušících sekcí a teplotu v mezizrnovém prostoru v chladící sekci. Podle zjištěných teplot provádí korekci teploty výkonem hořáku a nebo rychlostí plnění nebo vyprazdňování sušárny. O kontrole vede záznam v provozním deníku. Usušené zrno nebo semena není vhodné bezprostředně ukládat do hangárového skladu bez aktivního větrání nebo podlahových skladů do násypné výšky vyšší jak 1 m a to i když teplota mezizrnového prostoru v sušárně nebyla vyšší jak        25 oC. Důvodem je teplotní rozdíl mezi teplotou v mezizrnovém prostoru a vnitřní teplotou zrna nebo semene, která je zpravidla vyšší a vyrovnává se až v průběhu 

48 hodin skladování.

4.50 Postup při aktivním větrání

Pokud vlhkost zrna obilovin a luštěnin nepřekročí 17 % (vhodnější je jen 16 %) provede obsluha kontrolu funkce aktivního větrání (kontrola chodu ventilátorů), vyprázdnění silového zásobníku, u hangárového skladu zkontroluje čistotu přívodů vzduchu, jejich horizontální rozmístění a pokud ve skladovém prostoru je již uložena zásoba zkontroluje její teplotu. V případě, že teplota zásoby je vyšší jak 25 oC, neprovádí se další plnění silového zásobníku nebo skladového prostoru a přijímané obiloviny, luštěniny nebo semena olejnin se umísťují do jiného silového zásobníku nebo skladovacího prostoru. Obsluha dále zkontroluje osazení třídicího síta vhodnými síty a provede seřízení vzduchu. Současně kontroluje nastavení dopravních cest, vyprázdnění příjmového koše a stav zaplnění prostoru pro umístění odpadu po čištění. Po té započne s čištěním a ukládáním zrna nebo semen pokud vykazují teplotu nižší jak 25 oC do vybraného skladovacího prostoru do takové vrstvy, aby bylo možné dosáhnout požadovaného počtu výměn vzduchu v mezizrnovém prostoru. Při vlhkosti 17 % je nutné docílit až 1500 výměn vzduchu v mezizrnovém prostoru za 24 hodin. Za tímto účelem je nutné znát výkon ventilátoru v objemu vzduchu za jednotku času, přibližný objem mezizrnového prostoru a z výkonu ventilátoru, objemu mezizrnového prostoru a požadovaného počtu výměn vzduchu lze stanovit nejvýše přípustnou násypnou výšku.  Obsluha ventilátory aktivního větrání spouští za předpokladu, že vlhkost okolního vzduchu není vyšší jak 75 %. Denně provádí kontrolu teploty naskladněného zrna nebo semen nejméně ve třech vrstvách (spodní, střední a horní vrstvě), průběžně kontroluje vlhkost naskladňovaného zrna a vlhkost venkovního vzduchu. O kontrole teploty vede záznam v provozním deníku skladu.  

4.60 Postup při konzervaci 

Konzervaci provádíme výhradně u obilovina luštěnin, které jsou určeny ke krmným účelům a jsou před konzervací vyčištěny. Ke konzervaci se používají výhradně povolené doplňkové látky ze skupiny konzervantů, které se vyskytují jak v pevném tak v kapalném stavu. Konzervační přípravky se vyskytují zpravidla jako směs několika doplňkových látek, které mají korozivní účinky, patří mezi žíraviny a těkají. Výrobce podle složení stanovuje dávkování nebo u kapalné formy i ředění a bezpečný způsob manipulace. Ukládání konzervovaného zrna se uskutečňuje do vybraného skladovacího prostoru, který konstrukčně a stavebně vyhovuje pro skladování konzervovaných obilovin a luštěnin. Zpravidla by neměl být následně využíván pro skladování obilovin   a luštěnin určených pro potravinářské účely. Ke konzervaci lze použít obiloviny nebo luštěniny pokud jejich vlhkost nepřekročí stanovenou vlhkost výrobcem přípravku          a jsou přečištěny. Zpravidla nejvýše přípustná vlhkost je 30 %. Před započetím konzervace obsluha provede kontrolu zda je vyprázdněn příjmový koš, jsou správně nastaveny dopravní cesty, je-li skladovací prostor prázdný a čistý pokud již neobsahuje stejný druh konzervovaných obilovin nebo luštěnin a jak je zaplněn prostor pro ukládání odpadů vzniklých při čištění. Dále obsluha zjistí vlhkost zrna pokud nebyla stanovena při příjmu a podle vlhkosti nastaví dávkování konzervačního přípravku. Pokud kapalný konzervační přípravek vyžaduje zředění provede jeho ředění vodou ve stanoveném poměru výrobcem. Po té zahájí naskladňování a v jeho průběhu kontroluje funkci dávkovacího zařízení a u nových zásilek přijímaných do skladu podle zjištěné vlhkosti upravuje dávkování přípravku. Teplota obilovin nebo luštěnin před nástřikem by neměla být vyšší jak 25 oC. O prováděných kontrolách vlhkosti pokud ji zjišťuje, druhu konzervačního přípravku, jeho nastaveném dávkování a teplotě vede evidenci v provozním deníku.

4.70 Postup při aktivním větrání chlazeným vzduchem

Postup je totožný s postupem uvedeným u aktivního větrání s tím rozdílem, že vzduch před vháněním do skladované zásoby je zchlazen na teplotu 3 až 5 oC. Pokud je použito aktivní větrání s chlazeným vzduchem lze skladovat obiloviny a luštěniny až do vlhkosti 20 % za předpokladu, že obiloviny a luštěniny budou v průběhu naskladňování nebo nejdéle do 20 dnů zchlazeny na teplotu nejvýše 10 oC a při této teplotě budou dále udržovány v průběhu skladování. Obsluha mimo úkony uvedené u aktivního větrání pod bodem 4.50, musí ještě zkontrolovat chladící zařízení a v průběhu aktivního větrání kontrolovat mimo teploty skladované zásoby nejméně ve třech vrstvách ještě teplotu zchlazení vzduchu. O zjištěných teplotách vede evidenci v provozním deníku.                   

5.00
Kontrola jakosti obilovin, luštěnin a semen olejnin v průběhu posklizňové úpravy

Mimo prováděnou kontrolu uvedenou u jednotlivých operací uskutečňuje se v průběhu posklizňové úpravy nahodilá kontrola úrovně čištění a sušení. Úroveň sušení nebo čištění se posuzuje pomocí zkoušek na vlhkost, obsah příměsí a nečistot a případně u sladařských ječmenů i klíčivost. Za tímto účelem se odebírají dílčí vzorky v průběhu posklizňové úpravy ze zrna nebo semen před umístěním do skladu. Z dílčích vzorků se sestavuje souhrnný a konečný vzorek. Jeho obal se uzavírá a označuje druhem zrna nebo semene, datem odběru, případně i přibližnou hmotností, kterou reprezentuje a stvrzuje se podpisem osoby, která vzorek odebrala a předala ke zkoušení. Frekvenci této kontroly a zkoušené znaky stanovuje odpovědná osoba provozovatele. Zkoušení musí být uskutečněno bezodkladně neboť podle výsledků upravuje obsluha režim posklizňové úpravy nebo její způsob. Výsledky zkoušení jsou součástí vedené evidence.

6.00
Vedení evidence

Provozovatel mimo vedení záznamů o průběhu posklizňové úpravy (kontrola teplot, vlhkosti) vede další navazující evidenci a to:

a) evidenci o přijaté případně i vydané hmotnosti, 

b) evidenci o přijatých zásilkách, které provozovatel označil, že se jedná o obiloviny, luštěniny nebo semena olejnin, které byly vyrobeny z geneticky modifikovaného osiva (dále jen GMO) a jedná se proto o GMO obilovinu, luštěninu nebo semeno olejnin, které musí být odděleně posklizňově upravovány a skladovány,

c) evidenci o výsledcích zkoušení konečných vzorků ze zásilek při příjmu, výdeji a z kontrol v průběhu posklizňové úpravy,

d) evidenci o použití konzervačních přípravků, jejich druhu a spotřebě, včetně skladované zásoby (skladovacího prostoru), kde byly použity,

e) evidenci o použití asanačních přípravků, kdo asanaci provedl, jaký druh a množství byl použit, včetně označení místa skladovacího prostoru, kde byly použity a výsledku rozboru na přítomnost reziduí,

f) evidenci o výskytu škůdců v prostoru posklizňové úpravy nebo navazujícího skladu (zpravidla je součástí provozního deníku).

7.00
Úklid, čištění a asanace provozních ploch a zařízení posklizňové úpravy včetně navazujících skladů

Provozovatel ve správné praxi uvádí, které prostory mají být uklízeny a čištěny, jakým způsobem, v jaké frekvenci a jakým způsobem má být nakládáno se vzniklými odpady.

7.10
Čištění provozního prostoru posklizňové úpravy, navazujícího skladu, techno-logického zařízení a jeho asanace při jeho přípravě.

Technologické zařízení, provozní prostor a navazující sklad musí být zbaven zbytků, nečistot a prachu přiměřených způsobem, které dovoluje jeho konstrukční řešení. Současně se uskutečňuje technická prohlídka technologického zařízení spojená s jeho případnými opravami. Uzavíratelné prostory musí být současně asanovány povolenými přípravky. O ukončené přípravě prostor a asanaci se provádí záznam do provozního deníku a do evidence se zařazuje doklad o provedené asanaci.

7.20
Provádění úklidu a čištění provozních prostor, navazujícího skladu a techno-logického zařízení.

Provozní prostory a navazující sklad jsou denně uklízeny a prostor příjmu je uklízen i v průběhu dne podle klimatických podmínek od nečistot zanášených koly dopravních prostředků a od prachu. Čištění technologického zařízení se uskutečňuje při každé změně druhu nebo významně změněné jakosti (výskyt snětí, fusarioz) posklizňově upravovaného zrna nebo semene a pokud se jedná o dávkovací zařízení pro aplikaci konzervačních přípravků musí být čištěno denně. O prováděném úklidu a čištění se vede záznam v provozním deníku.

8.00
Shromažďování, skladování a likvidace odpadů

Provozovatel musí zpracovat plán ve kterém jsou uvedena místa shromažďování a skladování (pokud nejsou totožná s místem shromažďování) odpadů. Současně určí způsob jejich shromažďování a skladování. Místo shromažďování je zpravidla v blízkosti místa jejich vzniku. Místo musí být prostorově oddělené od ostatních provozních nebo skladovacích prostor, aby se vyloučila možnost záměny nebo kontaminace. Odpady se skladují tak, aby se zabránilo jejich dalšímu rozptylování          a zpravidla se používá pytlů nebo kontejnerů nebo pokud se jedná o odpady vzniklé při čištění zrna a semen, skladují se volnou formou v prachových komorách nebo vhodných zásobních. Za odpady považujeme nečistoty vzniklé při čištění zrna nebo semen, zbytky po čištění provozních prostor, technologického zařízení a skladu, smetky vzniklé při úklidu provozních prostor a skladu.

8.10
Třídění vzniklých odpadů  

Odpady vzniklé při posklizňové úpravě třídíme podle nebezpečí a to na odpady nebezpečné a odpady ostatní. Za nebezpečný odpad považujeme zbytky a nečistoty vzniklé po čištění asanovaného skladu nebo zbytky po čištění dávkovacího zařízení pro konzervační přípravky. Jiné odpady označujeme jako ostatní.

8.20 Likvidace odpadů

Likvidaci odpadů smí provádět jen osoba, která pro tuto činnost má oprávnění. Ostatní odpady se zpravidla likvidují kompostováním nebo jsou používány po úpravě k výrobě biopaliv. Nebezpečné odpady se likvidují podle druhu nebezpečí a zpravidla se spalují ve specializovaných spalovnách nebo ukládají na speciálních skládkách. O likvidaci odpadů musí likvidující firma předat doklad ve kterém uvede kategorii odpadu, jeho hmotnost, datum a způsob likvidace, pokud způsob likvidace není uveden v uzavřené smlouvě s provozovatelem posklizňové úpravy.

9.00
Související předpisy:

-
plán odpadového hospodářství pokud je provozovatel povinen jej zpracovávat,

-
správná praxe při skladování (skladovací řád), pokud není správná praxe posklizňové  úpravy její součástí. 
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